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1. If no text appears on a page, please indicate this in the cell with “N/A”
1. Please save this file using the format: english-title_language.doc. For example: singing-the-truth_isixhosa.doc

	Book Title in English:
	Hello

	Language of Translation: 
	Setswana

	Translated Title:
	Dumela

	Translator’s full name and/or organisation:
	Lebogang Mafulako



	Page
	English
	Translation

	Cover
	Hello
	Dumela

	Inside front cover

	No text
	N/A

	Book-plate page. 
	This book belongs to:
	Do not translate

	Endpapers.
	No text
	N/A

	Copyright page. No need to translate.
	No translation
	N/A

	Title page.
	Hello
	Dumela

	6
	My name is Lolo.
I have many friends.
Come out with me
to say hello!
	Leina la me ke Lolo.
Ke na le ditsala di le dintsi.
Tlaa re ye go dumedisa!

	7
	A/W
	A/W

	8
	Hello Sun,
big and bright.
You fill the day
with your bright light.
	Dumela Letsatsi, o mogolo 
e bile o a galalela. O tlatsa motshegare ka lesedi la gago le le galalelang.

	9
	A/W
	A/W

	10
	Hello Grass,
soft and green.
You give us all a 
place to play.
	Dumela Tlhaga, 
o bonolo le botala.
O re neela rotlhe 
lefelo la go tshameka.

	11
	A/W
	A/W

	12
	Hello Sky,
broad and blue.
You fill the sky
with the colour blue.
	Dumela Loapi, 
o aname le pududu.
O tlatsa legodimo ka mmala o o pududu.

	13
	A/W
	A/W

	14
	Hello Moon,
up in the dark.
You make the night
not so dark.
	Dumela Ngwedi, 
kwa godimo mo lefifing. 
O dira bosigo bo se nne lefifi thata.

	15
	A/W
	A/W

	16
	Hello Star,
big and white.
You make the night
so very nice.
	Dumela Naledi, 
o mogolo le bosweu. 
O dira bosigo bo nne jo bo namatshang.

	17
	A/W
	A/W

	18
	Hello Wind,
strong and free.
You blow things around,
and make it cool.
	Dumela Phefo, 
o matla e bile o gololosegile.
O phepheulela dilo gotlhe, 
le go dira botsiditsana.

	19
	A/W
	A/W

	20
	Hello Rain,
pouring down.
You bring water,
and cool our ground.
	Dumela Pula, 
o a na.
O tlisa metsi, le go 
tsidifatsa lefatshe la rona.

	21
	A/W
	A/W

	22
	Hello Lightning,
from high above.
Your bright fl ashing light gives us a fright.
Hello Thunder,
roaring in the rain.
You make a boom noise,
so very loud.
	Dumela Legadima, 
go tswa godimodimo.
Lesedi la gago le le
benyang le a re tshosa.
Dumela Modumo wa Maru, 
o kurutla mo puleng.
O dira modumo o o kwa godimo tota.

	23
	A/W
	A/W

	24
	Hello Dew,
drops of water.
You make the ground
soft and wet.
	Dumela Monyo, 
marothodi a metsi.
O nolofatsa le go kolobetsa lefatshe la rona.

	25
	A/W
	A/W

	26
	Hello Tree,
big and strong.
You give us shade
and fruit to eat.
	Dumela Setlhare, 
o mokima e bile o matla.
O re neela moriti 
le maungo go ja.

	27
	A/W
	A/W

	28
	Hello Bird,
flying in the sky.
You fill our days
with lovely songs.
	Dumela Nonyane, 
o fofela kwa loaping.
O tlatsa matsatsi a rona ka dipina tse di monate.

	29
	A/W
	A/W

	30
	A/W
	A/W

	31
	A/W
	A/W

	32
	Hello You, reading this book.
Now you’ve met my friends, please show me yours!
	Dumela wena, yo o buisang buka eno. 
Jaanong o kopane le ditsala tsa me, ka kopo, mpontshe tsa gago!

	Back cover blurb
	Lolo has many lovely friends. They are
Sun and Moon and Star and Bird too.
She would love to introduce them to you.
	Lolo o na le ditsala tse 
dintsi tse di rategang. Ke Letsatsi le Ngwedi le Naledi le Nonyane gape. O tla rata go di itsise go lona.
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